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Since that constant in its ccnsci fragiant wood of aloes burns,

Gather disembodied spirits at its banquet every day. *

Should the warder from its turret cast adown his worn-out cap,

Let the Indian Satuin don it as his crown of glorious lay. 2

Though the Moon doth pi owl by night-tide, seeking to its hall to gain,

Reacheth not unto its turrets that lasso the Milky Way.

Joseph-featured'  Asaph-natured ! 3 Weal and Older of the Realm!
Cieam of all the Worthy1 Lamp and Eye of Heaven's sublime display!

Noble Pasha, radiant-minded, girt with splendour as the Sphere1
Loid of counsel, sage and chief of youthful fortune, blessed aye '
Of thy threshold makes the huma of fair luck a lighting-place,
Though His known of all the huma" ne'er in any nest doth stay. 4
Grant thine aidance unto Nevci, so he'll be the time's Zahir;
Sultan Suleyman hath made Baqf the Selman of the day. B

cAzfzi of Constantinople is not a poet of any fame, nor
would he have been mentioned in this place, had he not,
in an age when a rampant and aggressive misogyny was
reckoned honourable among those who affected literature or
science, had the singular courage to write a Shehr-engiz in
praise, not of the Ganymedes, but of the Phrynes of con-

1   For incense is burned in the invocation of disembodied spirits.

2  The idea here, apart from the glorification of the palace, is that the turrets
are   so  lofty  that  thy  reach  higher  than  the most di&tant planet, on which
would  alight  anything  thrown  eaithwards from them; Ahmed Pasha has ex-
pressed the same notion in his Palace-Qasida (vol. TT, p. 60, notes 2 and 3).
The  gloomy  and  inauspicious   Satuin  is  here,   as   often, made into a dusky
Indian, see p.  147, n. 4 supra.

3  As Joseph  is  the type of youthful beauty, so Asaph, Solomon's Grand
Vezir, is that of ministerial wisdom. These verses arc, of course, addressed to
the  great man, presumably the builder of the palace, in whose honour Nevci
wrote this qa&fda.

4  [The poet is probably thinking here of the following verse of

*

See Rosenzweig-Schwannau's ed., vol. I, p. 12. ED.]

5 Zahfr of Fdrya"b and Selmdn of SaVc, the two old Persian poets who served
as conventional types of poetic excellence.